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Ein Blick hinter die Buchdeckel 
und Kalenderblätter 

unseres Herbstprogramms
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Titel deines Buchs:
Da ist ein Gespenst im Haus

Dein Buch in drei Worten:
makaber, verspielt, neugierig 

Das wünschst du deinen 
Leser*innen: 
Es gibt definitiv eine unterschwelli-
ge Idee, dass man etwas so sehr wol-
len kann, dass man es nie wirklich 
bekommt ... Als ich nach Hier sind 
wir mit Organisationen wie der UN 
zu Klima und sozialer Verantwor-
tung gearbeitet habe, fragten mich 
die Leute, woran ich als Nächstes 
schreibe und ich sagte so etwas wie: 
'Äh, ein Gespensterbuch.' Das ist ein 
lustiger Kontrast, weil es in gewisser 
Weise einfach 
gute altmodi-
sche Unterhal-
tung ist.Titel deines Buchs:

Die Heldin in dir. Der Held in dir. 
Warum du auf deinen Körper stolz  
sein kannst

Dein Buch in drei Worten:
feinfühlig, ehrlich und verständnisvoll

Das wünschst  du deinen Leser*innen: 
Dass meine Leser*innen mithilfe meiner 
Bücher lernen, ihrem Körper zu vertrauen 
und ihn wertzuschätzen. Dass sie erkennen, 
dass ihre Körper erstaunlich und einzigar-
tig sind und dass die Pubertät die normalste 
Sache der Welt ist. Und dass sie mit all die-
sen Veränderungen nicht allein sind.
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Barbara 
Pietruszczak 

Julia 
Dessalles

Oliver
Jeffers

Titel deines Buchs:
Herzklangstille

Dein Buch in drei Worten:
Liebe. Poesie. Leben.

Das wünschst  du deinen Leser*innen: 
Einen Freund wie Lucas. Er ist nicht  
immer zu sehen, aber seine Liebe 
bleibt. Wie der Mond bei Tag.

Kinderbuch



Ein Blick hinter die Buchdeckel 
und Kalenderblätter 

unseres Herbstprogramms

Titel deines Buchs:
Erinnerungen des Waldes. 
Auf den Spuren 
von Ferdinand Maulwurf

Dein Buch in drei Worten:
Wohlwollen – Erinnerungen – Jahreszeiten

Das wünschst  du deinen Leser*innen: 
Dass Sie mein Buch mit allen Sinnen spüren, es für 
Sie zu einem Ort des Rückzugs und Ausruhens wird 
und Sie damit generationsübergreifend erzählen und kommu-
nizieren – vor allem für die, die ihre Sprache verloren haben 
oder sich nicht an Worte erinnern können.

Mickaël 
Brun-Arnaud
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Titel deines Projekts:
Arche Kalender 
Starke Mädchen 2024

Dein Kalender in drei Worten:
bunt - überraschend - anders

Das wünschst du den Betrachter*innen:
Dass jedes einzelne Blatt im Alltag für einen kleinen Moment 
des Innehaltens sorgt und inspiriert, die Vielfalt beflügelt und 
auf die eine oder andere Geschichte neugierig macht.
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Alexandra
Rak 

Oliver
Jeffers
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Leseprobe

Mitten im Dorfwald von Schönrinde und auf den Hügeln drum 
herum leben Tiere, die Verstand, Sprache und Humor besitzen, 
von eigener Pfote genähte Kleidung tragen und süßes Gebäck 
zaubern, dass euch davon das Wasser im Mund zusammenläuft. 
Schon seit ewigen Zeiten machen sich jeden Tag Füchse, Vögel, 
Mäuse, Maulwürfe und Wiesel auf den Weg zur Arbeit, genie-
ßen ihre Freizeit, gründen eine Familie oder Wahlverwandt-
schaften und gestalten gemeinsam liebevoll die Geschichte ihres 
Lebens. In den vor euch liegenden Erinnerungen des Waldes 
findet ihr die Niederschriften der großartigen Lebensläufe win-
ziger Tiere, die sich, beseelt von Abenteuergeist, Liebe und der 
Kraft der Freundschaft, durch diesen Wald bewegt haben. Drü-
cken wir fest die Daumen: Möget ihr niemals die Tiere verges-
sen, denen ihr nun begegnen werdet, und auch nicht das Aben-
teuer, das zu erleben ihr euch gerade bereitmacht ...

Name: Mickaël Brun-Arnaud

AUTOR 
von Erinnerung des Waldes. 
Auf den Spuren von Ferdinand Maulwurf

Verraten Sie uns, was sich hinter „Das Buch in drei Worten“ verbirgt?
Wohlwollen, weil meine Geschichte nicht nur die einer Freund-

schaft ist, sondern auch von jemandem erzählt, der sich gegen seinen 
eigenen Komfort entscheidet, um jemand anderem zu helfen. 

Erinnerung, weil mein Abenteuer erzählt, dass Menschen, mit  
allem, was zu ihnen gehört, im Herzen anderer weiterleben. 

Jahreszeiten, weil Erinnerungen des Waldes der Auftakt einer Reihe 
ist, die den Wald durch die Jahreszeiten wandeln lässt. 



©
 R

ol
f 

Sü
ß

br
ic

h

©
 Je

ns
 M

öl
le

rs

94 | 95

Name:
Barbara 
Schlichtmann

LEKTORIN 
von Erinnerung des Waldes. 
Auf den Spuren von Ferdinand Maulwurf

Das Buch in drei Worten: 
atemberaubend – berührend – einzigartig

Wunsch an die Leser*innen: 
Dass sie beim Lesen mindestens genauso viel 
Freude, Abenteuergeist, Humor, Kraft, Melan-
cholie und Energie verspüren und sich ebenso 
schnell in diesen wunderschönen Text verlie-
ben, wie es mir ergangen ist. Mögen sie sich 
von den Erinnerungen des Waldes verzaubern 
lassen, wie es kaum ein anderer Text vermag! 

Name:
Julia Süßbrich

ÜBERSETZERIN 
von Erinnerung des Waldes. 
Auf den Spuren von Ferdinand Maulwurf 

Das Buch in drei Worten: 
Lebenswege – Seelen – Miteinander

Wunsch an die Leser*innen: 
Ich wünsche allen, die das Buch lesen, egal 
in welchem Alter und mit welchen persönli-
chen Erfahrungen, Interessen und Lesevorlie-
ben, dass sie ganz viel aus diesem Leseerlebnis 
schöpfen können: Lesegenuss, neue Gedanken 
und Einblicke, nützliches Wissen, Kraft, Trost, 
Zuversicht, Träume, Mut, Rezeptideen ...

Spitzen-, Presse- und Social-Media-Titel 
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Mickaël Brun-Arnaud arbeitete, nach 
einem Studium der Psychologie, zehn 
Jahre lang in Krankenhäusern, wo er 
Menschen mit Alzheimer und neuro-
evolutiven Erkrankungen betreute. 
2018 gründete er seine eigene Buch-

handlung in Paris und widmet sich seitdem dem 
Schreiben. 

Sanoe studierte Animation und sam-
melte Erfahrungen im Grafikdesign, 
bevor sie anfing als Illustratorin zu ar-
beiten. Sie veröffentlicht Kinder- und 
Jugendbücher sowie Comics und Gra-
phic Novels. ©
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der autor 
steht - gemeinsam 

mit der über- 
setzerin auch für 

zweisprachige -  
lesungen zur 

verfügung

In einer großen, alten Eiche, mitten im Dorfwald von Schönrinde, führt  
Archibald Fuchs seine eigene Buchhandlung. Er liebt sein ruhiges Leben, die 
geordneten Regale und die unterhaltsamen Gespräche mit seinen Kunden. 
Eines Tages jedoch bringt sein Freund und Stammkunde Ferdinand Maul-
wurf die Ordnung völlig durcheinander. Ferdinand wird zunehmend zer-
streuter und vergesslicher und kann seine Frau nicht mehr finden. Nun hofft 
er in seiner Autobiografie Antworten zu finden. Diese hat Archibald jedoch 
vor einigen Tagen verkauft. Kurzerhand erklärt sich der Fuchs bereit, seinem 
Freund zu helfen. Die beiden machen sich auf den Weg quer durch den Wald, 
und ein großes Abenteuer beginnt – werden die beiden Ferdinands Frau 
finden?

Über Freundschaft und Zusammenhalt, über Demenz und 
das Altwerden

Zum Vorlesen und Selberlesen mit 
Buchhändler*innen-Liebling-Potenzial

Der Auftakt einer wundervollen Abenteuer-Reihe

 Warm, witzig, wunderbar, 
weise und waldig – einfach WooW

Nominiert für den Prix Sorcières, 
den bekanntesten und beliebtesten Kinder- und 

Jugendliteraturpreis in Frankreich

Cultura Bookstore Talents Prize

Ausgezeichnet mit dem Prix dimoitou



96 | 97 Warm, witzig, wunderbar, 
weise und waldig – einfach WooW

Mickaël Brun-Arnaud

Erinnerungen des Waldes. 

Auf den Spuren von Ferdinand Maulwurf

Aus dem Französischen von Julia Süßbrich

Mit farbigen Illustrationen von Sanoe

Gebunden | ca. 256 Seiten | Format 13,5 x 21,0 cm

€ 18,– (D) | € 18,50 (A) | 978-3-03967-006-2

Bestellnr. 67006 | WG 1250

Erscheint am 17. August 2023

ab 10

Spitzen-, Presse- und Social-Media-Titel 

https://www.book2look.com/book/stNwgHIPaT
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Katja Ludwig lebt mit ihrer 
Familie in Berlin und Branden-
burg. Sie arbeitet als Ärztin und 
Autorin. Am liebsten schreibt 
sie Romane für Kinder und 
nascht dabei weiches Salzla-

kritz und Lakritzschokolade.
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Ulrike Möltgen, 1973 in Wuppertal geboren, stu-
dierte Kommunikationsdesign bei Wolf Erlbruch. 
Sie lehrte als Dozentin an der Folkwang Univer-
sität der Künste in Essen. Inzwischen arbeitet sie 
als freie Illustratorin und lebt mit ihrem Sohn in 
Wuppertal. Ulrike Möltgen liebt Salmiak, darum 

hat sie immer ein Salmiaktütchen in der Tasche.

die autorin 
steht für 

lesungen zur 
verfügung

»Ich heiße Lilou Rosinke, bin 12 Jahre alt und wirke auf den ersten Blick ziem-
lich gewöhnlich. Dabei bin ich das gar nicht. Die Sache ist, dass meine fünf 
Sinne vermischt sind. Eine Art Mischimaschi – wie eine gemischte Tüte Süßig-
keiten. Manche Wörter, Buchstaben und Zahlen oder Stimmungen haben für 
mich eine bestimmte Farbe, einen bestimmten Geruch oder Geschmack. Ich 
selbst fühle mich preußischblau mit einem Hauch von Lakritze.«

Lilou ist das ›Mischimaschi‹ in ihrem Kopf peinlich, darum weiß außer ihrer 
Mutter niemand davon. Doch als der grummelige Großvater bei ihnen einzieht 
und Lilou sich für ihre Mama auf die Suche nach einem Mann macht, der nach 
Mohnkuchen duftet, beginnt ein buntes Abenteuer im Großstadtdschungel. 
Und Lilou erkennt, dass sie auch nach außen zeigen kann, wie sie innerlich ist.

Eine warmherzige Geschichte über Synästhesie (außerge-
wöhnliche Art der Sinneswahrnehmung)

Verspielt, voller Farben und Gerüche

Mit Lilous bunten Plänen, Listen und 
Zeichnungen – illustriert von der Autorin

Normalität ist doch nur eine 
graue Schnittmenge ohne Geschmack

Innerlich bin ich aus Lakritze – Lilous Geschichte                                 
       Seite 7 von 86

sie nämlich Lehrerin. Und was das bedeutet, weiß ja jeder. Jeden Tag 30 

Kinder, die Hälfte davon Jungs. Und vielleicht so eine wie Frau Küpper als 

Kollegin. 

Maman und ich haben natürlich auch noch eine andere Wohnung, eine, in 

der wir schlafen. Die haben wir uns zwar so gemütlich wie möglich 

gemacht, aber leider ist sie ziemlich klein und liegt an einer lauten Straße, 

in einer Gegend von Berlin, wo die Mieten nicht so teuer sind. Wir können 

uns keine andere leisten, sagt Maman, denn die Miete vom Laden ist 

schon so hoch. Jeden Abend fahren wir mit der S-Bahn und der Tram zum

Ende der Bornholmer Straße. Dort liegt unsere Schlafwohnung.

In der Wohnung gibt es bloß zwei winzige Zimmer, eins für mich und eins 

für Maman. Jede von uns hat sich ihr Zimmer so eingerichtet, wie sie es 

wollte. Wir sind, wie ihr euch vielleicht schon denken könnt, nur zu zweit. 

Innerlich bin ich aus Lakritze – Lilous Geschichte                                 
       Seite 7 von 86

sie nämlich Lehrerin. Und was das bedeutet, weiß ja jeder. Jeden Tag 30 

Kinder, die Hälfte davon Jungs. Und vielleicht so eine wie Frau Küpper als 

Kollegin. 

Maman und ich haben natürlich auch noch eine andere Wohnung, eine, in 

der wir schlafen. Die haben wir uns zwar so gemütlich wie möglich 

gemacht, aber leider ist sie ziemlich klein und liegt an einer lauten Straße, 

in einer Gegend von Berlin, wo die Mieten nicht so teuer sind. Wir können 

uns keine andere leisten, sagt Maman, denn die Miete vom Laden ist 

schon so hoch. Jeden Abend fahren wir mit der S-Bahn und der Tram zum

Ende der Bornholmer Straße. Dort liegt unsere Schlafwohnung.

In der Wohnung gibt es bloß zwei winzige Zimmer, eins für mich und eins 

für Maman. Jede von uns hat sich ihr Zimmer so eingerichtet, wie sie es 

wollte. Wir sind, wie ihr euch vielleicht schon denken könnt, nur zu zweit. 
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Normalität ist doch nur eine 
graue Schnittmenge ohne Geschmack

Katja Ludwig

Innerlich bin ich aus Lakritze

Mit farbigen Illustrationen der Autorin 

und einem Cover von Ulrike Möltgen 

Gebunden | ca. 128 Seiten | Format 15,0 x 20,0 cm

€ 14,– (D) | € 14,40 (A) | 978-3-03967-008-6

Bestellnr. 67008 | WG 1250

Erscheint am 14. September 2023

https://www.book2look.com/book/pxWR66NG45
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Betsy Uhrig lebt mit ihrer Familie 
in Boston. Sie arbeitete bereits als 
Redakteurin im Verlagswesen, als 
Buchhändlerin und als Eisverkäu-
ferin, bevor sie Autorin wurde. Im 
Frühjahr 2021 erschien ihr erstes 

Kinderbuch, Mehr Action, weniger Zucchini, bei 
WooW Books.
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Susanne Just, geboren 1994 in München, 
liebte schon als Kind Bücher, Geschichten 
und Gedichte. Ihre Leidenschaft für Sprache 
brachte sie dazu, Anglistik und literarisches 
Übersetzen an der LMU München und an der 
Westminster University in London zu stu-

dieren. Seit 2019 lebt sie in Palermo und übersetzt Literatur 
aus dem Englischen und Italienischen.

In der zweiten Woche der 7. Klasse meldet sich Jason Sloan für den brand-
neuen HAIR-Club an. Der Club aber entpuppt sich als äußerst seltsam: Die 
Kinder sollen mithilfe einer schicken neuen Ausrüstung, die von einem mys-
teriösen Wohltäter gespendet wurde, per Videoaufnahme die Schule überwa-
chen. Ihr erster Auftrag: herausfinden, wer aus der Cafeteria stiehlt.

Doch statt der erwarteten dunklen Cafeteria zeigen die Videos Jason und 
seinen Freunden etwas ganz anderes: Aufnahmen von ihnen selbst als High-
school-Abgänger, fünf Jahre in der Zukunft! Was um alles in der Welt könnte 
hier passiert sein? Während die Kinder versuchen, das Rätsel zu lösen, müs-
sen sie etwas feststellen: Niemandem von ihnen gefällt, wie sie in fünf Jahren 
sein werden ... Gibt es eine Möglichkeit, die Zukunft zu ändern und das eige-
ne Schicksal aufzuhalten?

Stell dir vor, du wüsstest, 
wie du in fünf Jahren sein wirst ...

Nominiert für den

Cybils Award 2022

Panda Book Award A 2022-23

Crystal Kite Award 2022

... und es würde dir 
überhaupt nicht gefallen!

»Eine lustige und originelle Geschichte 
über Freundschaft und die Zukunft.« 
                                               Kirkus Reviews



100 | 101Stell dir vor, du wüsstest, 
wie du in fünf Jahren sein wirst ...

Betsy Uhrig

Club der HONKS

Aus dem amerikanischen Englisch 

von Susanne Just

Gebunden | ca. 300 Seiten | Format 13,5 x 21,0 cm

€ 18,– (D) | € 18,50 (A) | 978-3-03967-010-9

Bestellnr. 67010 | WG 1250

Erscheint am 12. Oktober 2023

ab 10

... und es würde dir 
überhaupt nicht gefallen!

https://www.book2look.com/book/jBwksNa6eh
https://www.book2look.de/book/V59fuRwfFb


... wird der Herbst zu einem 
großen Suchabenteuer: 

Wo sind hier Elche 
zu entdecken?

Wenn plötzlich alles 
zu einem Elch wird ...



... wird der Herbst zu einem 
großen Suchabenteuer: 

Wo sind hier Elche 
zu entdecken?

102 | 103
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Nastasia Rugani, geboren 1987, lebt in 
Paris und wollte als Kind Neurologin 
werden, um Albträume auszulöschen, 
bevor sie entdeckte, mit ihnen zu leben, 
indem sie sie zu Papier bringt. Sie stu-
dierte Literatur an der Sorbonne und 

hat bereits mehrere Bücher veröffentlicht. Seit ich dir 
begegnet bin ... ist ihr erstes Bilderbuch.

Katrin Aé studierte Komparatistik, Ro-
manistik und Geschichte in Berlin und 
Paris. Nach mehreren Jahren als freie 
Lektorin arbeitet sie heute bei einem 
großen Hamburger Verlagshaus. Mit 
Freude übersetzt sie gelegentlich aus 

dem Französischen und Englischen ins Deutsche.

Nachdem ein Mädchen im Wald einen Elch gesehen hat, kann es nicht mehr 
aufhören, an dieses Tier zu denken. Plötzlich tauchen überall Elche auf: in 
ihrem Alltag, in ihrer Fantasie und ihren Erlebnissen. Ganz egal, wo sie ist, 
der Elch begleitet sie in ihren Gedanken. Ob die beiden sich wiedersehen 
werden? Und wie geht es dem Elch wohl mit dieser Begegnung? 

Ein wundervoll, herzerwärmend illustriertes Bilderbuch mit vielen Wim-
mel- und Suchbildern zum Entdecken, Staunen und Träumen. 

Wunderschöne Illustrationen, märchenhafte Elemente und 
liebevolle Darstellungen einer besonderen Freundschaft

Entdecken und Suchen wird mit diesem Buch zu einem 
echten Vergnügen

Eine Hommage an die Natur 
mit Wimmelbuch-Charakter



Eine Hommage an die Natur 
mit Wimmelbuch-Charakter

Nastasia Rugani

Seit ich dich gesehen habe ... 

Aus dem Französischen von Katrin Aé

Mit farbigen Illustrationen der Autorin

Gebunden | 48 Seiten | Format 16,5 x 23,2 cm

€ 15,– (D) | € 15,50 (A) | 978-3-03967-001-7

Bestellnr. 67001 | WG 1210

Erscheint am 14. September 2023
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https://www.book2look.com/book/APGM1ZnH46


Neele schreibt und zeichnet alle Ereignisse ihres Lebens in ihr Tagebuch, 
selbst die geheimsten. Die erste Hälfte der 6. Klasse hat sie schon mal überlebt. 
Zum Glück sind die nervigen Pferdemädchen damit beschäftigt, Turnlehrer 
Scott anzuhimmeln. Völlig unverständlich, denn er hat orangefarbene Haut, 
unnormal weiße Zähne und liebt sein eigenes Spiegelbild. Jetzt stehen die 
Weihnachtsferien und damit etwas Spektakuläres vor der Tür: Neeles Familie 
und ihre beste Freundin Nour fahren nach Spanien! Zur Vorbereitung googelt 
Neele wichtige Fakten über Spanien, zum Beispiel, ob es dort erlaubt ist, nackt 
herumzulaufen. Und dann beginnt eine aufregende Zugreise durch Europa. 
Aber in Spanien kommt es zur Katastrophe: Turnlehrer Scott macht Ferien im 
selben Hotel – und er will viel zu viel Zeit mit Neeles Mama verbringen …

Band 1 wurde mit dem renommierten schwedischen 
August-Preis ausgezeichnet

»Sicher balanciert die Geschichte auf dem scharfen 
Grat zwischen Kindheit und Jugend, wo das Spiel mit 
Kuscheltieren auf geklaute Tampons trifft.« 
                              Frankfurter Allgemeine Zeitung über Band 1 

Lesen auf eigene Gefahr!

Kristina Sigunsdotter schreibt Bücher 
für Kinder und Erwachsene, Gedichte, 
Lieder und Dramen. Gemeinsam mit  
Ester Eriksson wurde sie 2020 für ihr 
Buch Neele Nilssons Geheimnisse mit  
dem prestigereichen schwedischen  

August-Preis ausgezeichnet.
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Ester Eriksson, geboren 1987 in Söder-
tälje, studierte Illustration in Malmö 
und Göteborg. Heute arbeitet sie als 
Künstlerin, zeichnet Comics und illus-
triert Bücher, die sie manchmal auch 
selbst schreibt.©
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Lesen auf eigene Gefahr!

Kristina Sigunsdotter

Feliz Navidad, Neele Nilsson. 

Auf nach Spanien! (Bd. 2)

Aus dem Schwedischen von Franziska Hüther

Mit Schwarz-Weiß-Illustrationen von Ester Eriksson

Gebunden | ca. 112 Seiten | Format 15,0 x 20,0 cm

€ 12,– (D) | € 12,40 (A) | 978-3-03967-004-8

Bestellnr. 67004 | WG 1250

Erscheint am 16. November 2023
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https://www.book2look.com/book/UL4cKrEsI8
https://www.book2look.de/book/Ka1kljVhEt


Fröhliche Vorlesegeschichten 
voll Fantasie und Farben

Selbst wenn man so klein ist wie eine Socke, kann man die allergrößten 
Abenteuer erleben! Die himbeerrote Socke fliegt als Astronautin ins Weltall, 
wo sie einen Planeten entdeckt, auf dem dreiohrige Außerirdische leben.  
Die einfallsreiche blaue Socke hilft einer berühmten Autorin beim Bücher-
schreiben, während die rosa Blümchensocke zur liebsten Spielgefährtin  
eines traurigen Hundes wird. Und dann gibt es da noch die gelbe Socke, die 
eine Karriere als Käsemacherin einschlägt, die weiße Socke, die einen Job  
als Gespenst annimmt, und viele, viele mehr. 

Unsere kleine Socken garantieren riesengroßen Spaß!

Schon in 15 Ländern erschienen, mehrfach international 
ausgezeichnet

Band 2 des Erfolgs aus Polen (400.000 verkaufte Exempla-
re der Reihe)

141

Nie miała jednak czasu, aby się nad tym poważnie zastano-
wić, bo na scenę wbiegła dziewczynka w czerwonym kapturku,  
z koszyczkiem pełnym smakołyków. I pruła prosto do chatki.

– Uważaj – postanowiła ją ostrzec skarpetka – tam w środku 
siedzi jakiś wariat przebrany za wilka!

Ale dziewczynka nie zwróciła na nią uwagi, tylko zastukała 
do drzwi.

– Otwórz, babuniu! – zawołała.

– Nie mogę, bo mam chorą nogę – odezwał się wilk. – Wejdź do 
środka, kochanie. 

Kapturek otworzył drzwi i oczom publiczności ukazał się wilk 
z naciągniętym na głowę białym czepkiem, który wcześniej  
nosiła babcia.

– Podejdź, niech cię uściskam – mruczał złowieszczo wilko-
-babcio-dryblas.

– Kto tam? – odezwał się wdzięczny baryton, gdyż z bra-
ku staruszek w zespole rolę babci powierzono aktorowi 
wyspecjalizowanemu w roli amantów. 

– To ja, babciu, Czerwony Kapturek! – zaburczało wil-
czysko. 

– Tylko głupi by uwierzył – mruknęła skarpetka. Scena-
riusz był jednak taki, że babcia uwierzyła. Wilk wtargnął 
do chatki, zatrzaskując za sobą drzwi. Ze środka rozległy 
się krzyki „Ratunku!” i „Na pomoc!” – jednak publiczność 
nie dała się nabrać, ten i ów ziewał, inny zerkał na zega-
rek. Za to zielona skarpetka zamarła ze zgrozy. 

– On chyba nie mógł jej zjeść naprawdę? 

140
104

105

Najpierw nad głowami chłopców pojawił się duży szerszeń – 

a szerszenie, jak żaden inny owad, potrafią rozproszyć uwagę. 

Dlatego zaraz potem szef, który miał na imię Krzysiek i stał na 

bramce, kopnął piłkę w zupełnie dziwacznym kierunku. Poszy-

bowała ona wysoko i spadła prosto pod nogi Sławka. Skarpetka 

szybko ją zatrzymała, żeby nie poturlała się dalej.

– Teraz pokażemy im superstrzał super-Sławka, kopnij ją, 

szybko! – rozkazała chłopcu.

Sławek wziął rozpęd i... 

Piłka poszybowała. Ale jak! Leciała jak kula armatnia, prosto 

do celu – czyli do bramki. Tej samej, w której stał Krzysiek, szef 

bandy. Po drodze przegoniła jeszcze szerszenia, który odleciał, 

bzycząc jak mały helikopter.

       – O jeeeeeeeeee! – nad boiskiem rozległ się okrzyk 

wszystkich małych piłkarzy. – Sławek, ty to masz cela! 

– Krzysiek, niech Sławek z nami gra, z takim okiem to on jest 

niezastąpiony.
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Justyna Bednarek, geboren 1970, ist 
eine der bekanntesten polnischen Kin-
derbuchautorinnen. Bevor sie anfing, 
sich Geschichten auszudenken, arbei-
tete sie als Journalistin und Redakteu-
rin für eine Zeitschrift. Die Autorin 

lebt mit ihren drei Kindern, drei Hunden, zwei Hüh-
nern, zwei Enten und vielen Socken in Warschau. 

Daniel de Latour, Jahrgang 1971, 
machte seinen Abschluss an der 
Kunsthochschule in Kielce. Er illus-
triert Bücher, zeichnet Comics und 
bemalt die Wände seines Hauses. Er 
lernt das Geigespielen von Country-

Musikern und das Zeichnen von seinen Kindern. 

"Wenn eine Socke sich für die Freiheit entscheidet, kann man nichts machen."
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Fröhliche Vorlesegeschichten 
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Ellen DeLange liebt Bilderbücher 
schon seit ihrer Kindheit. Sie hat einen 
Doktortitel in Medizin, ließ sich aber 
ihre Faszination für Geschichten nie 
nehmen. Nach der Geburt ihrer Toch-
ter begann sie selbst zu schreiben. Ellen 

lebt in Kanada und streift dort am liebsten mit ihren 
Hunden durch die Wälder oder segelt auf dem Meer.

Caroline Bonne Müller wuchs in den 
Niederlanden auf, wo sie in Amsterdam 
studierte und lange als Modedesigne-
rin arbeitete. Caroline war schon als 
Kind von Bilderbüchern fasziniert und 
begann, als sie Mutter wurde, selbst Bü-

cher zu illustrieren. Sie lebt mit ihrer Familie und vier 
streunenden Katzen in der Schweiz.

Eine gefühlvolle Geschichte und 
ein Wunsch, den jeder verstehen kann

Es ist Heiligabend, alle Menschen machen es sich in ihren warmen Häusern 
gemütlich, und nur eine kleine Katze bleibt ganz allein auf den Straßen  
des Dorfes zurück. Sie ist hungrig, und es ist kalt. Wie gerne würde sie ein 
Zuhause haben ... 

Ist die kleine Katze an diesem Weihnachtsabend die Einzige, die einen 
sehnsüchtigen Wunsch hegt? Und kann es doch noch das p(e)rrrfekte Weih-
nachten werden? 

Jedes Weihnachtsfest kann ein prrrfektes werden!

Ein wunderschönes Bilderbuch, in dem der Zauber der 
Weihnacht für Überraschungen sorgt

Das ideale Weihnachtsgeschenk für Groß und Klein 
ab 5 Jahren



Eine gefühlvolle Geschichte und 
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Ellen DeLange

Ein prrrfektes Weihnachten
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Eva Schweikart

Mit farbigen Illustrationen von

Caroline Bonne Müller
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€ 16,– (D) | € 16,50 (A) | 978-3-03967-000-0

Bestellnr. 67000 | WG 1210

Erscheint am 14. September 2023

weihnachten 
bei woow books: 
unsere weiteren 
weihnachts- und 

wintertitel sind auf 
seite 114 und 115 

zu finden. 
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Nå hørte han kirkeklokker. Det var den fineste lyden han noensinne hadde hørt. 

Klang, kling, ding, dong, kling, klang og dong og ding! Fantastisk! Ah! Vidunderlig!

Han løp til vinduet og åpnet det. Tåken var borte, og dagen var klar og frisk og 

deilig, med en herlig kulde som fikk blodet til å danse. Gyllent solskinn fylte den gud-

dommelige himmelen, og han trakk inn den friske luften mens klokkene kimte. Fan-

tastisk! Vidunderlig!
«Hvilken dag er det?» ropte Scrooge til en gutt i søndagsklær nede på gaten.

«Eh?» sa gutten og så ut som om han ikke skjønte noen ting. 

«Min gode gutt, hvilken dag er det i dag?» sa Scrooge. 

«I dag?» svarte gutten. «Det er jo juledagen.»

«Er det juledagen?» sa Scrooge til seg selv. «Da er det ikke for sent. Åndene gjorde 

alt på én natt. De får til alt de vil. Så klart de gjør det. Selvsagt. Hallo der, gode gutt!»

«Hallo selv,» sa gutten.

«Kjenner du til fjærkrebutikken på hjørnet to gater lenger nede?»

«Det skal jeg hilse og si,» sa gutten. 

«En intelligent gutt!» sa Scrooge. «En oppsiktsvekkende smart gutt! Og vet du om 

de har solgt den største kalkunen som hang i vinduet der? Ikke den lille ved siden av, 

men den virkelig store?»
«Mener du den som er like stor som meg?» spurte gutten.

«For en praktfull gutt!» sa Scrooge. «Jeg liker å snakke med ham. Ja, det er akku-

rat den jeg mener, unge mann!»

«Den hang der nå nettopp,» sa gutten. 

«Gjorde den?» ropte Scrooge. «Gå og kjøp den for meg, er du snill.»

«Seriøst?» utbrøt gutten.

«Absolutt,» sa Scrooge. «Jeg mener alvor. Gå og kjøp den og få dem til å frakte den 

hit, så skal jeg fortelle dem hvor den skal. Kom tilbake med visergutten fra butikken, 

så skal du få en krone! Og hvis dere er her i løpet av fem minutter, får du to!»

Gutten forsvant som et skudd. Han måtte hatt fingeren klar på avtrekkeren for å 

klare å skyte av gårde så fort. 
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Det var hans eget rom. Det var det ingen tvil om. Men det hadde gjennomgått en merkelig forandring. Taket og veggene var så fulle av grønne grener at det så ut som en liten skog hvor det overalt skinte av glinsende bær. Friske blader av kristtorn, misteltein og eføy kastet lyset tilbake som om de var speil, og en kraftig ild sendte røyk og gnister oppover pipen i større fart enn noen av Scrooges latterlige små bål noensinne hadde klart. I hauger på gulvet lå det kalkuner, gjess, vilt, �eskestek, svære kjøttstykker, pattegriser, lange rekker av pølser, terter, puddinger, tønner med østers, ristede varme kastanjer, røde epler, saftige appelsiner, smakfulle pærer, enorme bløt-kaker og boller med glovarm punch som fylte rommet med duftende damp. På sofaen satt det en kjempe, fornøyd tilbakelent. Han var litt av et syn, der han satt med en glødende fakkel i form av et horn i hånden. Han holdt fakkelen opp, høyt opp, slik at lyset ble kastet på Scrooge idet han kom forsiktig kikkende inn gjennom døren. «Kom bare inn!» sa kjempen. «Kom inn og bli bedre kjent med meg!»Scrooge gikk sjenert inn og stoppet foran kjempen med bøyd hode. Han var ikke lenger den sta Scrooge som han lenge hadde vært, men selv om åndens øyne var klare og snille, likte han ikke å se på dem. «Jeg er ånden for dette årets jul,» sa ånden, «se på meg!»Scrooge kikket uvillig opp. Ånden var kledd i en enkel grønn kappe med en rand av hvit pels. Dette plagget hang så løst rundt kroppen at den store brystkassen var bar, som om ånden nektet å være tildekket av noe som helst. Føttene, som var synli-ge under de mange foldene i kappen, var også bare, og på hodet hadde den ingenting annet enn en krans av kristtorn som her og der var ispedd skinnende istapper. De brune krøllene var lange og hang fritt, ja, alt ved ham var fritt: det vennlige ansiktet, de skinnende øynene, den åpne hånden, den glade stemmen, den utilslørt vennlige væremåten og hele den gledestrålende fremtoningen. Rundt midjen hang det en eld-gammel slire, men det var ikke noe sverd i den, og metallet var oppspist av rust. «Du har aldri før sett noen som meg!» utbrøt ånden. «Nei, aldri,» svarte Scrooge.
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Aus Charles Dickens Eine Weihnachtsgeschichte, Illustration © Lisa Aisato
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Den alten Scrooge kennst du schon – aber 
nicht die neuen Illustrationen von Lisa Aisato!

Lisa Aisato ist Norwegens beliebteste und be-
kannteste Illustratorin. Sie zeichnete bereits als 
Kind sehr gern und beschloss mit dreizehn Jah-
ren, Illustratorin zu werden. Lisa Aisato lebt mit 
ihrem Mann und zwei Kindern auf einer kleinen 
Insel in der Nähe von Oslo. Bei WooW Books sind 
bereits mehrere ihrer Bücher erschienen, u. a. der 
herausragende Bildband Alle Farben des Lebens.

Der englische Schriftsteller Charles Dickens (1812-1870) zählt 
zu den bedeutendsten Vertreter der realistischen Literatur des 
19. Jahrhunderts. Seine ersten Romane entstanden als Fortset-
zungsgeschichten in Zeitungen. Er entwarf charaktervolle  
Figuren und schrieb oft über das Gute, das mit dem Bösen ringt, 
wobei er die sozialen Probleme seiner Zeit beleuchtete. Eine 
Weihnachtsgeschichte gilt als eines der wichtigsten Werke der  
britischen Literatur.

Ebenezer Scrooge liebt Geld und hasst Weihnachten. Einsam sitzt er am 
Weihnachtsabend vor dem erloschenen Kamin seines großen, düsteren Hau-
ses. Draußen glitzern Schneekristalle im Schein der beleuchteten Fenster von 
den Nachbarhäusern, hinter denen glückliche Familien Weihnachten feiern. 
Mürrisch geht der alte Scrooge zu Bett, aber an diesem Abend bekommt er 
kein Auge zu: Er wird nacheinander von gleich drei Geistern besucht, die ihn 
mit auf  eine Reise durch Nacht und Zeit nehmen. Und Scrooge erkennt, dass 
nichts so ist, wie er dachte – alles wird auf den Kopf gestellt. Ist es vielleicht 
doch nicht verkehrt, sich um seine Mitmenschen zu kümmern?

Vor genau 180 Jahren erschien die Erstausgabe der beliebten Weihnachts-
erzählung von Charles Dickens. Durch die fabelhafte Übersetzung von  
Gabriele Haefs und mit den fantastischen Bildern von Lisa Aisato wird dem 
Klassiker nun ein prächtiges neues Gewand verliehen.

Eine ganz besondere Schmuckausgabe des berühmten 
Klassikers 

Bezaubernd illustriert von Lisa Aisato, brillant übersetzt 
von Gabriele Haefs



Den alten Scrooge kennst du schon – aber 
nicht die neuen Illustrationen von Lisa Aisato!

Gabriele Haefs übersetzt seit über 25 Jahren 
u. a. aus dem Norwegischen, Dänischen und 
Englischen. Sie wurde mit dem Gustav-Heine-
mann-Friedenspreis und dem Sonderpreis des 
Deutschen Jugendliteraturpreises für ihr über-
setzerisches Gesamtwerk ausgezeichnet. Zu 
den von ihr übertragenen Autor*innen zählen 
Jostein Gaarder, Håkan Nesser und Anne Holt.
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